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IL DRAGHIN

Da: CD, La ciapa rusa , Stranòt d’amur , Robi Droli, San Germano, 1988
Robi droli : San Germano
anno: 1988?
S’a vurive dì sentì cantè
D’una cansun bubieisa
Si l’è ‘l poveru Draghin
Che l’à stampala lü

Arivanda ant u Montesö
U poveru draghin
U ghe mancheiva u cö

Purtem ‘na butta
O di vin bon
Per il povero Draghin
Che l’à da ‘ndà ‘n prigion

Ma il poveru Draghin
L ‘à pià ‘l so pinferin ‘n man
Per fa stà ‘legri
Sta signoria de Milan

TI DU-DA DA-DI DU-DAN DA DA DAN
TAN-DA DA- DI DU-DERUN VAN
TI DI- DUN- VAN VA
VEEN- DIN BUN

TI DI-DU DA-DI DU-DAN DA DA DAN
TAN-DA DA- DI DU-DERUN VAN
TIRI-DUN-VAN VA
TI RI –DI RI-DAN

Traduzione :
Se volete sentir cantare/ una canzone di Bobbio/ è il povero Draghin/ che l’ha stampata lui./ Arrivando a Pieve di
Montarselo / al povero Draghin mancava il cuore./ Portatemi una bottiglia di vino buono/ per il povero Draghin / che
deve andare in prigione./ Ma il povero Draghin ha preso il suo iffero in mano/ per far stare allegra questa signora di
Milano.


